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Με το όνομα τοϋτο εκλήθησαν οί 
-πρώτοι άνθρωποι οί κατοικήσαντες τά 
σπήλαια. Οί Εβραίοι έκάλουν αυτούς 
υιούς του Ένάκ και τ*ύς έθεώρ,ουν ώς 
κατοίκους της γης της Επαγγελ ίας 
πρό της θυσίας του Αβραάμ. Ούτοι, υ
πό τών αυτών πιεζόμενοι περιστάσεων 
ύφ' ων και οί Εβραίοι, έγκατέλειπον 
τήν γεννέτειραν αυτών γήν και ήλθον 
εις τήν Αίγυπτον. Διεσπάρησαν δέ κατά 
μέγα μέρος εις τάς άκτάς της Ερυθράς 
θαλάσσης, κατοικήσαντε; τά έν τοις 
ορεσι σπήλαια, ιδίως δέ-τά έν τοις Ά ρ α -
βικοΐς όρεσιν. 

Οί Τρωγλοδυται οΰτοι έπορίζοντο τά 
πρός τό ζ^ν δι' αρπαγών έκ τών π λ η -
σιοχώρων μέρων* όταν Βέ δεν ήδύναντο 
•αρπάζοντες τροφάς νά φάγωσιν, έτρέ-
φοντο δια ριζών και-οΊρεων. 

Πολλάκις δέ ή φυλή αύτη απέκρουσε 
τάς κατ'αυτής επιθέσεις τών Αιγυπτίων 
και πολλάκις κατέστρεφε και έλεηλάτει 

τάς επαρχίας της τε άνω καί κάτω Αι
γύπτου. 

Άδυνατοϋμεν νά βεβαιώσωμεν άν ού
τοι, εις άγρίαν διατελούντες κατάστα-
σιν, συνεχρωτίζοντο μετά τών άλλων 
τής χώρας κατοίκων. Θεωροΰμεν δμως 
αυτό άπίθανον. Ζώντες δέ, ώς φαίνεται, 
έν άκρα απομονώσει, βαθμηδόν καί κατ' 
ολίγον έξέλιπον, ή προετι'μησαν ν' άπο-
δημήσωσι τής χώρας, άνελθόντες ύψη-
λότερον καί οίκήσαντες χώρας άγριας 
ώς τήν φύσιν αυτών. 

Ό Στράβων λέγει περί αυτών τά 
έ ξ η ς : 

« Οί Τρωγλοδυται ήγειρον μάνδρας 
έν αΐς Ιζων μεταξύ αυτών ύπήρχον τυ-
ρανοι. Αί γυναίκες καί τά τέκνα ήσαν 
κοινά, εξαιρουμένων τών συζύγων τών 
τυράννων. Συνεχώς έμάχοντο πρός αλ
λήλους χάριν τής βοσκής τών ποιμνίων 
των. Τής συμπλοκής έποιουντο έναρξιν 
διά τών χειρών, καί έπεραίουν αυτήν διά 
λίθων. "Αμα δέ τις αυτώνέπληγόνετο, 
τάτε έδράττοντο τών τόξων καί ξιφών. 
Αί γυναίκες παρεμβαίνουσα·, διεχώριζοΛ. 
αυτούς καί έπεχαλοΟντο δακρυουσαι τήν 
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εΐρήνην. Έτρέφοντο δια κρέατος, όπερ 
άφοϋ μετά των όστέων έμίγνυβν τόπ^ 
τοντες «ύτό ο̂ ά σφύρας, μετέβαλλον 
εις σφαίρας και εψηνον. Προς δε έτρέ-
φόντο δι' αίματος, δπερ έμίγνυον με 
γάλα. » 

Ο Πλίνιος διατείνεται ότι έτρωγον 
και όφεις, ώς προείρηται. 

Προστίθησι δέ δ τι ετρεχον τόσω τα
χ έ ω ς , ώστε ύπερέβαινον τάς έλάφους ! 
Διετέλουν δέ γυμνοί, φέροντες μόνον 
δέρμα, κα)νύπτον μέρος τοΰ σώματος 
των. 

Έάν δέ πιστεύσωμεν τούς λόγους τοΰ 
άγ. Αυγουστίνου, οί Τρωγλοδύται δεν 
ειχον κεφαλήν ! Τό στόμα δέ και τούς 
οφθαλμούς έφερον επί του στήθους ! ! ! 

Οί Τρωγλοδύται, καθάπερ οι Αιγύ 
πτίοι, περίετέμνοντο, τινές δ' αυτών έ
θαπταν τούς εαυτών νεκρούς κατά τρό
πον λίαν παράδοξον. Προσέδενον τήν 
κεφαλήν τοΰ νεκρού εις τούς πόδας αύ-
τοΟ, και γ/,θόσυνοι μετεκόμιζον αυτόν 
επί τίνος λόφου κχί έρριπτον έπ 'αύτοΰ 
σωρεϊαν λίθων, άχρις ου έκάλυπτον αυ
τόν έξ ολοκλήρου. Έπί του μνημε'Όυ ε
κείνου έπήγνυον κέρας αϊγός και είτα 
άπήρχοντο 

Κατά τάς βεβαιοτέρας πληροφορίας 
λείψανα τών Τρωγλοδυτών τούτων (φε
ρόντων δμως κεφάλας, εις τό πείσμα του 
'Αγίου Αυγουστίνου) είσίν αί σημεριναί 
φυλαί τών 'Αδερέμετ, 'Αμάρερ και Μπι-
σάρη, οικούσα! ολίγον ανωτέρω της "Α
νω Νουβίας, ανατολικώς τοΰ Νείλου. 

Ό ταξειδεύων έν Αίγύπτω εις τάς 
άκτάς τής Ερυθράς θαλάσσης και κατά 
μήκος τών Αραβικών ορέων, ουναντά 

βεβαίως τά σπήλαια, άπερ υπήρξαν ή 
άλλοτε κατοικία τών άγριων τούτων, 
αλλά έρημα και-ακατοίκητα νΰν. Σ ή 
μερον δεν έναπέμεινεν έν Αιγύπτω άλλο 
λείψανον τών Τρωγλοδυτών ή ή απεχ
θής μνήμη των. 

ΜΙΚΡΟΣΚΟΠΙΚΑ ΖΩΥΦΙΑ. 

Υπάρχει τι κοινότερον σταγόνος ύδα
τος ; Και δμως, παρατηρήσατε δια τοΰ 
μικροσκοπίου και θέλετε πάραυτα εκφω
νήσει : «"Ω! ουδέν τούτου άξιοθαυμαστό-
τερον ! » 

Νομίζετε δτι δια μαγικής ράβδου ε μ 
φανίζεται ενώπιον σας ή θάλασσα. Και 
θάλασσα είναι τω οντι μία ύδατος στα-
γών, άλλ ' έν μικροσκοπία» θάλασσα δ
μως μέ τάς τρικυμίας της , μέ τούς μι
κρούς της σκοπέλους, μέ τούς μικρούς 
αυτής ορίζοντας, οικουμένη ύπό φαντα
στικού μικροσκοπικού πληθυσμού, δστις 
παρέχει τό θέαμα σκηνών περιέργων g 
φρικωδών. 

Ε κ ε ί τέρατα φοβερά" καταβροχθίζου-
σιν ανηλεώς μικρά ζώα, αθώα και τα 
πεινά, οι συνάδελφοι τών οποίων εκδι
κούνται τήν άπώλειαν αυτών κατά θυ
μάτων ετι μικρότερων. 

Και ταΰτα πάντα μετά σοβαρότητος 
και ύφους άθωοτάτου, δπερ, οίμοι! κατα
δεικνύει δτι και μεταξύ τών μικροσκο
πικών εκείνων πληθυσμών βασιλεύει τό 
ενστικτον της καταστροφής και τό δί-
κ«ιον του ισχυρότερου, καθάπερ παρ' ή -
μΐν τοΤς άνθρώποις, και δτι ή λογική, 
τών τετελεσμένων γεγονότων υπάρχει 
αναγνωρισμένη και παρ'αύτοις ! 

ΑΝΑΤΟΛΗ 

Το νά συλλογισθώμεν δτι Οταν ροφώ-

μεν ποτήριον ύδατος καθαρού και διαυ

γέστατου, πίνωμεν ολόκληρους πληθυ

σμούς , λαούς ολόκληρους ζώων, πατέ

ρας, μητέρας, πάππους, υιούς και εγ

γονούς..... έμποιεΐ φρίκην ! 

Ά λ λ ά τό μάλλον άξιοθαύμαστον εί
ναι ουχί τόσον ή ύπαρξις τών ζωυφίων 
εκείνων, δσον ή γονιμότης αυτών, ό ορ
γανισμός των, ή δραστηριότης των, α
νωτέρα άσυγκρίτως παντός άλλου ζώου, 
τοΟ άνθρωπου συμπεριλαμβανομένου, και 
ή π ρ α κ τ ι κ ή χρησιμότης αυτών. 

-Έκτος ευάριθμων εξαιρέσεων, τά ζω
ύφια ταύτα έχουσι σχήμα κλιμακηδόν 
μεγαλήτερον μεταξύ τ ω ν ούτως ώστε 
τό μικρότερον αυτών προς τό μένιστον 
εχει σχέσιν οίαν ή μυία προς τόν ίπ-
πον. 

Δύο έκ τών ζωυφίων τούτων καλής 
υγείας, δύνανται εντός 4 — 5 ήμερων νά 
ί'δωσι τούζ εαυτών έρωτας άνταμειβομέ-
νους ύπό 8—"10 εκατομμυρίων απογό
νων, απάντων ομοιομόρφων ! 

Κατά τόν πλοίαρχον Σκόρεσβυ έχρει-
άζοντο 8 0 , 0 0 0 άνθρωποι, άπό κτήσεως 
του κόσμου μέχρι σήμερον άδιακόπως 
εργαζόμενοι, όπως άριθμήσωσιν δσα ζω
ύφια ύπάρχουσιν εντός ύδατος θαλασ
σίου δύο μιλίων. 

Ό δέ υπολοχαγός Μωρύ διηγείται 
δτι εν τινι τών ταξειδίων του εις τά ύ
δατα τής Φλωρίδος, ευρέθη ενώπιον ά-

•πείροπληθών μικροσκοπικών Μεδουσών, 
δι* ύν ίνα όιέλθη, ήνάλωσε τεσσάρας ό-
λας ημέρας. 

Τά μικρά ταΰτα πλάσματα μετέβαΐ-
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νον εις τάς ψύχρας θάλασσας, άγνω-

ουντα δτι θά έχρησίμευον ώς τροφή τών 

Φαλαινών ! 
τ 

Αληθε ί ς εικόνες του αεικίνητου, άεί-
ποτε τρέχουσι, χωρίς τό παράπαν νά 
αίσθανθώσι κάματον ή διάθεπν ύπνου. 
Νομίζει τις δτι άγνοοΰσι τήν ύπαρξιν 
τής αναπαύσεως. 

Ή άένναος αύτη κίνησις φυσικώς φέ
ρει αύτοις δρεξιν. Και τω δντι, έθεωρή-
Οησαν τά ζώα ταΰτα ώς έχοντα 5 0 — 
8 0 ή 1 0 0 στομάχους, ών ό ε',ς (οπλισ
μένος δι' οξέος οδόντος, όπως μασσά 
τάς τροφάς τας άναγκαιι.ύσας πρός δια-
τήρησιν βίου τόσω εργώδους και δρα
στήριου. 

Τινά έξ αυτών εχουσι τούς οφθαλμούς 
ερυθρούς. 

Ζώσι δέ αυτά έν τώ ούρανώ και έα 
τής γης , και πανταχού ! Εκατομμύρια 
εκατομμυρίων ύπάρχουσιν έν τη ατμό
σφαιρα, κωλύοντχ πολλάκις τήν άνα-
πνοήν τοΰ οδοιπόρου - πολλάκις καταπί-
πτουσιν έπί τής γης ώς ραγδαία βροχή 
ευρίσκονται εντός απάντων τών ζώων. 

I Ζώσιν εντός τοΰ αίματος τοΰ άνθρωπου, 
ποιουντα καθ'έκάστην τόν γύρο» αύτοδ 
2 , 8 0 0 φοράς ! 

Ά λ λ α δμως, φιλησυχώτερα τούτων, 
ζώσιν έν τώ στόματί μας ^καί ακριβώς 
έν τή τρυγί τών οδόντων ή έν τοις 
μυόσινήμών, ώς πράττει ή τριχήν, ήτις 
•δμως προτιμά συνήθως νά οίκή εντός 
χοίρων. 

Άνεκαλύφθη ζωύφιον μικροσκοπικόν, 

δπερ κατά μίμησιν του ποντικού τοϋ 

Ααφονταίνου, αποχωρήσαντος εντός ολ

λανδικού τυρού δίκην έρημίτου έν μετα-
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vota, φιλοσοφικώς ένεκλεισθη έν άδιορά-
τω πτυχή τού πνεύμονος ανθρωπίνου 
πτώματος και εκεί εζη έν αναπαύσει μα
κράν των πειρασμών τοδ πολυτάραχου 
κόσμου ! 

ΙΙολλά τών ζωυφίων τούτων διέρχον
ται τον βίον έν τρυφερότητι, ζώντα εν
τός τών μυρωμένων πλαστών κομών τών 
κυριών. 

"Αλλα— λαοί ολόκληροι,— καθιστώ-
σιν έρυθράν την διά τούτο κληθεϊσαν 
Έ ρ υ θ ρ ά ν θ ά λ α σ σ α ν . Είς αυτά ε
πίσης οφείλεται τό πρασινωπόν, κιτρι-
νωπόν κτλ. χρώματα άλλων θαλασσών. 

Ζωύφια παρόμοια ευρίσκονται εντός 
τών χυμών τών δένδρων ή τών ζώων, 
έν τή βροχή, έν τή χιόνι, και έν αύτη 
τη δρόσω, όπερ έστί λίαν ποιητικόν. Λα
ός εντός δρόσου ! 

Ή ερυθρά χιών, ήτις πολλάκις πίπτει 
έπί τών "Αλπεων, πληρούται πολλά/ΐις 
υπό τοιούτων ζωυφίων. Έ ξ αυτών ευ
ρέθησαν πλείστα είς τάς πολικάς χώ
ρας εντός μεγάλων Ογκων πάγοο πλεόν
των έν τή θαλασσή, και ήχθησαν είς Βε-
ρολϊνον σώα καί υγιή. 

Έ ν ταϊς θαλάσσαι; έκείναις ζώσιν εις 
1 2 , 0 0 0 ποδών βάθος, υποκείμενα είς πίε-
σιν 3 7 5 ατμοσφαιρών! καί όμως τα μι
κροσκοπικά των σώματα ουδαμώς πα
ρενοχλούνται υπό τοιούτου βάρους ! 

"Αλλα έξ αυτών βιοΰσιν εντός θερ
μών πηγών, καί άλλα έν θειούχοις υ-
δασιν. 

Ύπάρχουσι σοφοί, έν οΐς καί ό Σπα-
λαντζάνης, οίτινες παραδέχονται ότι τό-
σην εχουσι ζωϊκήν ίσχύν τα ζωύφια ταύ
τα, ώστε μερικά έξ αυτών άναζώσιν α
ποθνήσκοντα. 

Τιθέμενα είς θερμοκρασίαν 4 0 βαθ
μών υπό τό μηδενικόν, καί εϊτα αΓφνης 
λαμβανόμενα και τιθέμενα εντός ύδατος 
ζέοντος 8 0 βαθμών, ουδέν παθαίνουσιν, 
άλλ' έξακολουθούσι ζώντα. 

Ποία όμως εστίν ή π ρ α κ τ ι κ ή αυ
τών χρησιμότης 

Ή χρησιμότης τών ζωυφίων τούτων, 
άτινα τιθέμενα είς γραμμήν κατά εκα
τοντάδας χιλιάδων μόλις γίνονται ορα
τά, καταφαίνεται εις τά έξ αυτών καλού
μενα ύ δ ρ ο γ ε ν ή . 

Ταύτα, οπόταν δεν χρησιμεύωσιν ώς 
τροφή τών ισχυρότερων αυτών συναδέλ
φων, χαθαίρουσι τήν θάλασσαν τρεφό
μενα έκ τών ύπ' αυτής έσπαρμένων ζω
ικών υλών. Ένοΰντα δέ τό χρήσιμον μέ 
τό τερπνόν, φωσφορίζουσι φωταγωγούν-
τα τά κύματα, άπερ λάμπουσιν ώς 
σπινθήρες άπειροι. Ή , θ ά λ α σ σ α τότε ή -
δύνατο ευλόγως νά κληθή μάλλον ρευ-
στόν στερέωμα κυματίζουν. 

Έ κ διαφόρων παρατηρήσεων καί πει
ραμάτων απεδείχθη ότι ό φωσφορισμός 
αυτών αυξάνει έπαισθητώς προσεγγι-
ζούσης θυέλλης, διότι υφίστανται φαί
νεται τά ζωύφια ταύτα τήν έπιρροήν 
τοΰ ηλεκτρισμού, όστις κατ' ανάγκην 
υπάρχει τότε πλειότερος έν τή ατμό
σφαιρα. 

Τά ζωύφια ταύτα κατασκευάζουσι νή
σους εκατοντάδων μιλίων μήκους πλεού
σας είς τά ύδατα, και αί όποια., χάρις 
τοι; άνέμοις, τοις κύμασι καί τοις πτη-
νοίς, άτινα ρίπτουσιν έπ' αυτών ποικίλους 
καί άφθονους σπόρους, εντός ολίγων ε
τών παρουσιάζουσι θαλλεράν χλόην. Ό 
άνθρωπος Ιρχεται διά τών πλοίων καί 
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πλήρης άγερωχίας έπιφωνεΐ: 

— Ή γ ή αύτη μοί'ανήκει I 
Rai καταλαμβάνε* αυτήν, χωρίς ούδίί 

κατά διάνοιαν να ευχαρίστηση τους έν 
κρύπτω εργασθέντος καί τήν εαυτών ύ -
παρξίν θυσίασαντας τεχνίτας πρός: κα
τασκευήν αύτης.-

Κατά .τον διάσημον Agassiz oí σκόπε
λοι τών θαλασσών τ^ς Φλωρίδος καί οί 
βράχοι τών ακτών αυτής κατεσκευά-
σθησαν εντός 7 , 0 0 0 ετών υπό τών προ
γόνων τών συγχρόνων ήμΐν ζωυφίων. Είς 
αυτά όφείλομεν ετι τούς σπόγγους.· 

Ά λ λ ' ή μεγίστη παρ' αυτών παρεχο
μένη ήμΐν υπηρεσία είναι τό κοράλλιον, 
όπερ χρησιμεύει πρός καλλωπισμόν τών 
κυριών. 

Κατά τά πρώτα έτη~ τοΰ σχηματισμού 
τού ημετέρου πλανήτου τά μικροσκοπικά 
ταύτα ζωύφια διά τών σκέλεθρων αύτων 
κατασκεύασαν σειράς ολόκληρους ορέων. 
Ρις τοιαύτα Ορη λευκά οφείλει ή Α γ 
γλία τό όνομα τής Αλβιόνος. 

Δεν είναι θαυματουργά τά ζωύφια 
ταύτα, άναγνώστα ; 

Η Τ Η Σ Ε Κ Δ Ι Κ Η Σ Ε Ω Σ Α Γ Α Λ Λ Ι Α Σ Ι Σ 
Δ ι ή γ η μ α 

( Συγέχεια ϊάε προηγ. αριθ. ) 

Έφιρε λοιπόν τον Φραγκίσκον δποι> οί άλλοι 

περιέμενον χαί δπον, δπως κάλλιον ροφηθϊί ό 

οίνος , παρετέθη καί ολίγον φχγητόν. Ό τήί 

Μαρίας σύζυγο; δέν ήθελε νά μείνν) έπί πολίι> 

αλλά λέγοντες και πίνοντες, τρώγοντες καί έ . 

παναπίνοντες, ήργοπόρησαν πάντες, καί ό Φραγ

κίσκος ήναγκάσθη να μείνη έχει μέχρι τέλους. 

Ή Μαρία, η"τις περιέμενεν αύτον άνυπομό-

νως, μόλις κερί tò- μεσονύκτιον ήδυνήθη νά τ ο ν 

έπανίδντ, άλλ ' ιΐς κ«τάστα<ην έλεεινήν Ιχ τής 

μέθιι;. Δεν τον έπέπληξεν δμω; τό παράπαν. 

Έ δ ο ή θ η σ ε ν αυτόν yà t*8-Ji$ χαί νά χατακλι-

θ ή . 'Αλλά χ*Φ' άπασαν τήν νύχτα δέν ή δ υ ν τ $ * 

νά κοιμηθεί ή α τ υ χ ή ; Μ*ρία, διότι φόβοι περί 

τοδ μέλλοντος ιγ εοαχνον ΐϊχυρώς τήν καρδίαν, 

Τήν έπιοΰσαν ό Φραγκίσκο; ή*το βεβυθισμέ-

νος είς λύπην. Άνκμνησίς τις τών συμβάντων 

τής προτεραίας ανησυχεί αυτόν καί έ^οβεϊτο· 

τάς επιπλήξεις της Μαρίας. *)ΓπέΟετεν δτι αύτη 

ήθελε ποιήσει λόγον προς τήν μητέρα· της περί 

α ύ τ ΰ / χαί δτι ή πενθερά 9 à τον έ π έ π λ η τ τ ε ν . 
τ ί ] τ ο διατεθειμένος να ΰποφέρη1 τά παράπονα 

τής συΓύγον τ ο υ , άλλα δεν ε ί χ ε τήν αυτήν διά-

θεσιν και δια τάς επιπλήξεις της πενθερα;. ' Ε 

νεφανίσθη ενώπιον τών δύο γυναικών άργότερον 

τοΰ συνήθους χαί μέ το υφος ένοχου, άλλ ' ένο

χου ετοίμου ν' άρνηθί) τήν ένοχη ν του . Ή Μα-

ρί χ ί το περίλυπος, ά λ λ ' ουχί ώργιτμένη. Ή Μαγ-

όαλ/ινή ην ανήσυχος διά την ^κακήν διάθεσίν 

τής θνγατρός της, ά λ λ ' ερωτήσεις τινές περί τ ή ς 

υγείας τ η ; x a i τοΰ αιτίου της λ ύ π η ; τ η ς , ^άπε-

δείχνυον δτι ή Mapia ουδαμώς ώμίληνε tft 

μητρί τ η ς . 

"Αμα είδε τον Φρϊγκϊσκον ή Μαγδαληνή 

τον ήρώτητε μ ε τ ' ενδιαφέροντος. 

— Δέ* είσαι χαλά ; Δίατί ήγέρθιις της κλ ί 

νη; τόσψ άργά χαί είσαι χακοδιάθετος ; 

Ά λ λ ' αντί ν* απάντηση ό Φραγκίσκος προέ-

λαβεν αυτόν ή Μαρία. 

— Ναί" απόψε δεν έκοιμήθη ιιοσώς, α λ λ ά 

έλπίζαι δτι δεν είναι τ ίποτε χαί δτι δέν 6ά 

λάβωμεν άφορμήν νά δυσαρεστηθώμεν διά-τάς 

συνεπείας τής χθεσινής αδιαθεσίας του . 

Ό Φραγκίσκο;, δστις ένόητε την ΰποκρυπτο-

μένην εί; του; λόγους τούτους ενοιαν, έθλιψε 

τήν χε ιρ* τής συζύγου του χα'ι 

— 'βχεις δίκαιον τ ή ε ίπε . Δέν η τ ο τ ίποτε 

καί. δέν πιστεύω δτι θά χειροτερεύσω. 
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Τήν ύπόσνεσιν ταύτην έχαμεν έν καλϊί τ?1 

π ί σ τ ε ι , ώς έκαμε κ»ι άλλας τοιαύτας προηγου

μένως. Ε ι π ε χαθ' εαυτόν δτι δέν πρέπει νά πα-

τ η σ η άλλοτε ει; τό ξενοδοχεϊον του Μάζου . 

Άλλ' . ενφ τοΰτο διενοεϊτο, ένεθνμήθη αίφνης 

δτι ΰπεσχέθη το ι ς συνδαιτημόσι τ η ; προτεραίας 

νά προοφέρη αύτοϊς την αυτήν διασκέδασιν τήν 

Έΐοϋσαν δ ι ' εξόδων του έν αύτω τ ο ϊ Μάζου τ ω 

ξενοδοχείω. Ήδύνατο νά μη τήρηση τόν λόγον 

ίου ; Ά λ λ ' ένόμισε τέλος δτι την πρόσκλησίν 

του δεν έδέχθ^σαν οι σύντροφοι εκείνοι, η δτ ι 

δέν ήκουσαν αυτήν έν μέσω τοϋ κρότου των 

ποτηριών καί τών φωνών της ευθυμίας. Καί 

τ ό τ ε , ε ΐπε , δεν είμαι υποχρεωμένος πλέον. 

Μετά τήν μεσημβρίαν ε ι ; τών συμποτών 

ϊ ί ,ς προτεραίας διερχόμενος άπό τοϋ1 κτη'ματος 

τοϋ κ. Προνέττ/, ε ίδε τόν Φραγκίσχον ^έργαζό-

μενον και 

— "Οε ! έφώνησε προς αυτόν, τ ί κάμνεις, 

.Φρχγκΐσκε ; 

Ούτος εστράφη καΐ διά τόνου όλίγην έμφαί -
νοντος ιριλοφ ροσυνην, 

— Κ α λ ά - ευχαρ ιστώ, τ ω ε ίπε . Και σεις ; 

— Κ α λ ά , χάριτ ι θε/α\ " Ε π ε ι τ α άπό τήν 

νθεσινήν.διασκέδασιν μ ά λ ι σ τ α . . . . Δεν ήξεύρω 

οϋ, όστις νυν ένυμφεί9ής, τ ί φρονείς, άλλα δέν 

π ιστεύω νά ήλλαςες ιδέας. 

— Ό γάμος δέν μέ μ ε τ έ β α λ λ ε ποσώς, εϊπεν 

ό Φραγκίσκος ώ ι ε ί προσβληθείς, άλλως τ ε δεν 

έγήρασα άκόμτ». 

—— Αισθάνεσαι λοιπόν σεαυτόν έχοντα τήν 

ούναμιν ημών ; 

— " Ε ! νομίζω δτ·. χ θ ε ς τό άπέδε«ξα, διότι 

.δέν ε π ι α όλιγώτερον τών άλλων . 

— Δέν α ν τ ι λ έ γ ω . ' . Α λ λ ά . . , ά I τ ώ ρ * ίνε-

ίυμΥιθίν· άπό.ψε θα έπαναλάβωμεν τήν δ ι α σ κ έ 

δασιν, διότι μας πρρσεκάλεσες συ, τό έ νθυ . 

με ΐσ« ι ; 

τ— Διάβολε ! εϊπεν ό Φραγκίσκος , ώσεί προσ

βληθεί ; ίπ ι τ ί | εκφρασθείσα αμφιβολία. Ά λ λ ' 

.έν τήΰτ.οι;. έδίίξ- τ ά χ ε ί λ η όργισθείς κατ' κύτοϋ. 

— Λοιπόν θά εχομεν το συμπο'σιον απόψε* 
ηρώτη ιεν ό άνθρωπο; εκείνος ; 

Ό Φραγκίσκο; ευχαρίστως ήθελεν απαντήσε ι 

— Πάγαινε εις τον διάβολον συ και το βυμπο-

σιόν σου και μη μέ ένοχ)ε ΐ ς πλέον, ά λ λ ' ο 

μως ετι μάλλον προσβληθείς ε ί π ε . 

— Πώς ; χι θά τό έ χ ω μ ι ν απόψε ; Και όιατί 

δέν θά τό έχωμεν ; . . . Δέν ειμα'. «ξ εκείνων 

οιτινες λησμονοΰσι τάς υποσχέσεις τ ω ν , κα. 

δταν απαξ προσκαλέσω φίλους. . . 

— Είμαι βέβαιος, βεβαιότατο; και το είπον 

προ μικροί) τ ώ Μάζω δ σι ις άμφέβαλλεν . . . 

— Ά 1 ό Μάζος αμφέβαλλε ! . . . Και δ ιατ ί ; 

έφοβεΐτο μή δ έ / τον πληρώσω ·, Νο^ίΓω δτι 

τ ώ απέδειξα δ:ι συνειθώ νά πληρόνω μετά 

πολλής ακριβείας ποσά πολύ ανώτερα ένος α

πλού, δείπνου, St5o¿jévoj χ*ριν τών φ ί λ ω ν . 

— 'li ! αυτό τό γνωρίζομεν πάντες 1 Σε ι ς 

είσθε ε ι ς τών πλουσίων τοϋ χωρίου καί ή Μαγ

δαληνή ή πενθερά σου έχε ι άπονεταμιευν-ένα 

ίκανά είκοσ^'φραγκχ . , . άλλα δέν πρόκειται περί 

τούτου. Ό Μάζος υποθέτει δτι τήν πρόσχλη,-Ην 

σου έκαμες έν σ τ ι γ μ ή ευθυμίας και άνευ σ κ έ 

ψεως" δεν έφρόνει δέ δύσκολον νά μεταμελ/,θνίς 

ακολούθως. 

— Δέν μετανοώ ποσώς δ ι ο , τ ι λ έ γ ω καί 
π ρ ά τ τ ω . . . 

— Ό Μ ί ζ ο ς έλεγε προσέτι δ ci ίσως τοϋτο 

δέν θά ένέψ.νεν ή σύζυγος και ή πενθερά σου . 

Ό Φραγκίσκος ήρυθρίασε καί άποτόμως í i ¿ -

κ.οψ-ν αυτόν ειπών, 

— Ί 1 σύζυγος μου χα'ι ή πενθερά μου δέν 

έπεμβα{νουσι π ο ι ώ ; εις τ ά τ ο ι α ύ τ α . . . 

— Ό Μάζος ΰπέθετεν οτι άν το έμάνθα-

νον αύται θά σέ άπέτρεπον. 

Το έρύΐημα τοϋ Φραγκίσκου έγένετο ζωηρό
τερων. 

•— Καί τ ί ; ε ί π ε μ ε τ ' όργή;, θά συμβουλευθώ 

τάς γυναίκας δι' « ΰ τ ό ; . . . Θα ζ η τ ή σ » ίσως 

τήν άδειάν των ; Προς Θεού I Δέν συνειθώ τ ο ι 

αύτας ανοησίας. Έγώ π ρ ά τ τ ω δ,τι βούλομαι καί 

εις αντάί oOià λέξιν λέγω. 
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— Βεβαίως ουτο» πρέπει νά φέρηται εΧς ά-

ν ή ρ . . . Ά λ λ ' ό Μάζος γ ινώσκει δτ ι αγαπάς 

τόσον πολύ τήν σύζυγόν σου . . . . 

— Βέβαια τήν αγαπώ,- άλλα τί μέ τ ο ΰ τ ο ; 

— Αρκε ί ! Μάθε λοιπόν δ « έ ίδιος Μάζος 

μοί ε ι π ε νά περάσω ά π ' έδώ χαι ν 'ανακαλύψω 

αν ε χ η ς σχοπόν νά μας προσφέρϊΐ; αληθώς τ ό 

5«ϊπνον. 

Ό ύπαξιωυατιχός έμειδίασεν ύπερηφά-ω; χα! 
ε ϊπε : 

— Κΐπέ τ ω Μάζω δτι νά μ ή φοβϋται ποσώ;_ 

Αυριον τήν έσπεραν νά έτοιμάϊΤ) τό δείπνον, 

διότι ολοι πρέπει νά διασκεδάτωμεν. 

— Καθώς χθες , προσέθηχεν ό ά λ λ ο ς . 

— Και έτι κάλλιον, έπεϊπεν ό Φραγκίσκος· 

©ά κενώτωμεν 'κανά; οίνου φιά>ας, 

— Εύγε , Ί ' ραγκ ίσκε . Βιται πάντοτε ό αυτός/ 

Οΰτω ό Μάζος καιώρθου νά περιπλεςη τ ε -

χνιέντως τόν Φραγκΐσκον καί νχ παραδώΐ ϊ ) αυ

τόν εις τήν παρεκτροπή·/, δ π ω ; ίύχερέστερον 

κατατΓρέψη. αυτόν . 

Ό α π ε σ τ α λ μ έ ν ο ; τοϋ ξενοδόχου έπανήλθεν εις 

τ ό ξενοδόχεΐον, καί ανέφερε τά πάντα τ ω Μάζω. 

Ο Φραγχΐσχος δέ επανέλαβε τό έργον του, ά^λά 

μ ε τ ά φανερά; δυσαρέσκεια; . Τ Η τ ο λ(αν δυσ/ιρε· 

στηαένο; καί ώργισμένος κατά πάντων των πε· 

ριχυχλούντων αυτόν. 

"Ήθελε νά ε ίπη τνί Μαρία τ ί τ ώ συνέβαινεν, 

αλλά δέν ή ϊθάνετο τό θίρρος" αν αυτή άντέτε ι -

νεν ε ϊ ; τ ο ϋ ; σκοπούς του, θά έγεννάτο ερις χαί 

δυσαρέσκεια. Ό χ ι λοιπόν. Ίΐ σ ι γ ή ητο προ* 

τ ιμωτέρα . Ο ύ τ ω χαί έπραξε . 

Τήν έπιοϋσα/ έ τ - έ ρ α ν ή διασκέδασις έγ ' έ 'κτο 

άλλα μέ νέαν προσθνίκην, τήν τοϋ χαρτοπαι 

γνίου. Ο Μάζος ήδυνήθη τεχνιέ ' τ ω ; νά παρεισά-

ξ η τό παιγνίδιον χαί ό Φραγκίσκος, κ α τ α λ η 

φθείς υπό τοϋ αρχαίου δαίμονος, ΰπέχυψεν. " Ε 

παιξε καί έπιεν δλην τήν νύχταν. Τήν δέπρωίαν 

έπανέστρεψεν οίχαδε μέ τ ό βαλάντιον χενόν χαί 

τήν κεφαλήν πλήρη αναθυμιάσεων. II Μαρία 

ν έπέπληξεν αυτόν, άλλα τ ώ άπέτεινε μ ε τ ά 

συστολϋς παρατηριίβεις τινάς. Ή Μ.*γδαληνή 

|*.»ς πλέον άνεκάλοψ; τ α συμβαίνοντα, ηθέλησε 

νά ύποστηρίζη τας της θυγατρός τ η ; παρα

τηρήσεις μ« τινας ίίιχάς τ η ; , άς άπέτεινε μ ε τ ά 

τιν»ς αύστηρότητος. *0 Φραγκ ίσκο ; άπηντησεν 

όργίλω, χαί ήρέθ.σε τήν πενθεράν του, ί κ α μ ε δέ 

τήν σύζυγόν του νά χλαόση, άλλ' έπί τ έ λ ο υ ; 

έσίγησαν άαφότεραι, διότι, ά τρόπος του τα ΐς 

ενέπνευσε φόββν. 

"Απαξ θεί; τόν πόδα ό Φραγχϊσκος έπί της 

όδοΰ της άπωλείας, έξηκολούθησε πρ">χωρών. 

Κ α τ ' αρχάς τ ά δάκρυα τ η ς Μαρία; τόν έφερον 

εί ; εαυτόν κα ί άν δέν ε ί / έ τινα ώθοϋντα χ α ί 

παρορμώντα αυτόν εις τόν ό'λεθρον, ισως θά 

ώ π ι σ θ ο ν ώ ρ ε ι . Ά λ λ ' ο παρορμών αυτόν τ ε χ ν η 

έ ν τ ω ς παρενέβάινεν έν χα ιοω καί ο υ δ έ π ο τ ε 

τόν ά'φινε νά σ υ ν α υ θ α ν θ η τήν άνοίχειον αυτοϋ 

συμπεριφοράν. Ούτος δ έ ή τ ο ό Μ ά ζ ο ς , ώς 

πάς τ ις εννοεί. 

Τι'ς αγνοεί τά άπαίσιον γόητρον τ ο ϋ ε λ α τ 

τ ώ μ α τ ο ς ; ! Ό παρεκτρεπόμενος , ά'μα φ θ ά σ τ 

είς ώρισμένον τ ι σημεϊον δέν δύνατα ι π λ έ ο ν 

νά ορθοποδήσει. Ό Φραγκ ίσκος λοιπόν ε γ κ α 

τ έ λ ε ι π ε τήν έργασίαν και έ σ ύ χ ν α ζ ε τ α κ τ ι κ ώ ς 

εις τό ξενοδοχε ϊον . Ό Μάζος τ ω ηνοιξε π ί -

στωσ ιν άπεριόριστον, δπερ συνέτεινεν εις το νά 

σ π ά τ α λ α πλε ίονα . ' £ κ £ ϊ τό χαρτοπαίγν ιον τ ώ 

άπερρόρησεν δσα ήδύ^ατο νά δ ι ά θ ε σ η χ ρ ή μ α 

τ α . Ε ί τ α ήρξατο σ υ ν α π τ ώ ν δ ά ν ε ι α . Κ α τ ' α ρ χ ά ς 

έσκέφθη ν' άποταθί ί προς τόν Μάζον , δ σ τ ι ς , 

ώς δ ι ε δ ί δ ε τ ο , έδάνε ιζε μ έ τόκον ε λ ά χ ι σ τ ο ν , 

άλλά δέν ά π ε τ ό λ μ η σ ε ν . "Ησθάνετο ά π ο σ τ ρ ο · 

φήν νά δανε ισθή παρ ' α ΰ τ ο ϋ . Τ ά τοϋ κ τ ή μ α 

τος τοϋ Προνέτη δέν ε ΰ ω δ ο ΰ ν τ ο . Τ ά προϊόντα 

αύτοϋ έπωλοϋντο πριν η· σ υ γ κ ο μ ι σ θ ώ σ ι ν . Ή 

Μαγδαληνή έφώναζε π ά ν τ ο τ ε καί έθορύβε ι ,άλλ ' 

ή Μαρία έκλα ιε παρακαλούσα αυτήν νά μ ή δ ώ -

ση άφορμήν είς ίρ ιδας , αί'τινες θά άπέληγον 

είς χείρΟνα α π ο τ ε λ έ σ μ α τ α · καί ή κ α λ ή γυνή 

χάριν τ η ς κόρης της καί τ ή ; όμονο ίας ,κατέπ ινε 
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τ ή ν λύπτβν ττ,ς κ«1 τήν οργήν, ά λ λ ά έτιασχεν 

ηθικώς μ ή δυναμένη νά δ μ ι λ ή ν η . Κ * ί τ ω Αντί, 

μ ή ιίς τήν πρώτην παρατήρησι» τ ή ς πενθεράς, 

δέν άπέδειξεν Ο Φραγκίσκος OTt δεν η τ ο πο

σώς δ ι α τ ε θ ε ι μ έ ν ο ; νά άνεχθίί συμβουλάς , π α 

ρατηρήσεις καΐ επιπλήξεις; 

Τ ά π ά ν τ α λοιπόν έβαινον κακώς εν τ ή οι

κογένεια τής Μαρίας. Ώ σ ε Ι δέ μ ή ήρκουν τ α ΰ . 

τ α , δ π ω ; καταστρέψωσι τήν οίκίαν έκείνην, ό 

Φραγκίσκος έπραξε καΐ τ ο ϋ τ ο . ' Α π ε τ ά θ η προς 

τον Γρήνδαν , παρ' οδ έ ζ ή τ η σ ε χ ρ ή μ α τ α . 

ΙΣΤ' Ευρισκόμεθα και πάλιν έν τ η έ π ο / ή τοϋ φθι
νοπώρου. 'Εν αύτνϊ ακριβώς τίΐ έποχίί, καθ ' 
ήν ό Μάζος άποχαιοετών τήν Μαριαν ά π ή ρ χ ε -
τ ο ά λ λ ο τ ε πρό; εΰρεσιν τ ύ χ η ς . Έ ν α ύ τ η ακρι
βώς τί) ε π ο χ ή κ α θ ' ^ ν , έπανακάμψας εκ τής ε
ξορία; του , έμαθε τον έρωτα τής νεανίδος 
π ρ ο ; άλλον , εν τ ή ε π ο χ ή τ α ύ τ η τ ή μ ε λ α γ χ ο 
λ ική του έτους , καθ ' ν πάσαι αί λυπηραΐ α
ναμνήσεις επανέρχονται είς τον νουν μας. 

Πρωιαν τινά δ Μάζος, δστις π ά ν τ ο τ ε έκοι-

μ ά τ ο ολίγον, ώς π α ; δστις επιμόνως εργάζε

τ α ι υπέρ τής πληρώσεως σκοπού τίνος, ήγέρθη 

πρό τ ή ; ανατολής τ ο υ «Ηλίου, έλαβε τον έπεν-

δύτην τ ο υ , διότι η πρωία ή το ψυχρά, καΐ εί-

σελθών εί; τόν σ τ α ΰ λ ο ν , 

— Έϊ / Σεβαστιανέ I είπε προ; χονδροειδή 

Ttva ίιπηρέτην, δ σ τ ι ; εκο ιμάτο έ τ ι . Έ γ έ ρ θ η τ ι 

δ ι ό τ ι εξημέρωσε. 

Ό Σεβαστιανός {8ν γινώσκομεν κ ά λ λ ι σ τ α ) 

άνώρθωσε τήν κεφαλήν και ήμικοιμώμενος έ τ ι : 

— "Αφισέ με διότι νυστάζω, είπε. 

— Σήκω ζώον, έπανέλαβεν δ Μάζος, εί

μ α ι εγώ ! 

Ό Σεβαστιανός ένόησεν δτ ι ή τ ο 4 κύριος 

τ ο υ και έσπευσε νά έγερθή, διά τ ω ν πυγμών 

τριβών τους οφθαλμούς . 

— 'ΐδου μ ε , ιδού μ ε ! Δ ιατάξατε , τ ί 6ά 
κ ά μ ω ; 

• — Ε τ ο ί μ α σ ε τ ό α μ α ξ ά κ ι , φί^ετο απέναν
τ ι τ ή ; εκκλησίας τ ο υ αγίου Ρόκκου και περί

μενε με έχίί, αν δέν ευρης έμέ περιμένοντά σ ε . 

"Ηκουσες ; 

— Πώς δέν ήκουσα ! άπήντησεν δ Σ ε β α 

στιανό; , θ ά υ π ά γ ε τ ε είς τήν άγοράν τ ο υ χ ω 

ρίου Δ ; 

— Θά υ π ά γ ω νά ί δ ω άν έφθασαν αί σ τ α -

φυλαΐ α; ήγόρασα, δ π ω ; τ ά ς μεταφέρω έ δ ώ . 

Σΰ νά έχης έτοιμους τ ο ΰ ; ανθρώπους νά έκ-

φορτώτωσιν α υ τ ά ; ά μ α φθάσωσιν. 

Έ χ ε ι καλώς, κύριε I 

— Ό τ α ν τελε ίωσης , πηγαίνεις εί; του κ. 

Προνέτη, και τ ω λ ε γ ; ι ; δ τ ι επ ιθυμώ v i τ ώ 

δμιλήσω περί σπουδαίου πράγματος αφορών

τας αυτόν καΐ o r t τόν παρακαλώ πρό τής 10ης 

νά έ λ θ η εί; τ ό ξενοδοχεΐον. 

— "Εχει κ α λ ώ ; , κύριε-·. 

— Έ γ ώ θ ά επιστρέψω π ο λ ΰ πρό τ ή ; 10ης 

ε ν τ α ύ θ α . 

— "Εχει κ α λ ώ ; , κύριε ! 

— Δέν έ χ ω ά λ λ ο νά σοι εΓπω. Μή στέκης 

λοιπόν ώ ; χ ά χ α ; , α λ λ ά σπεϋσε . 

— * Ε χ ε ι κ α λ ώ ; , κύριε ! 

* 0 Μάζος έξήλθεν. Έ ν ταίς δδοϊ ; τ ο ϋ χ ω 

ρίου ουδείς έτ ι εφαίνετο, όπερ εφαίνετο δτ ι 

ηόχαρίστει τόν Μάζον, όστις διηυθύνθη προς 

τ ό μέρος ε'ν ώ έκειτο ή οικία τ η ς Μαρίας. ' Α λ . 

λ α δέν επρόκειτο νά μ ε τ α β ή είς αυτήν. Με

τ έ β η άπ* εναντίας είς τήν οίκίαν τ ο ϋ Γρήνδα. , 

δ σ τ ι ; εφαίνετο περιμένων αυτόν, δ ι ό τ ι ά μ α 

αύτοϋ πλησιάσαντος , ή θύρα ή ν ε ω χ θ η . 

Ό τοκογλύφος και δ Μάζος ώμίλησαν ολί
γον μέν, ά λ λ ά μ ε τ ά πολλής ζωηρότητος. Ή 

διάλεξίς των έτελείωσεν ο ΰ τ ω : 

— Σήμερον λοιπόν θά κάμωμεν τήν μ ε -

γάλην ίφοδον, είπεν δ Γρήνδας. Μετά τίνας 

ώρας αί δύο γυναίκες θ ά εύρίσκωνται ενώπιον 

τ ο ϋ δ ικαστ ικού κλητήρος. 

— Πόσον π ο θ ώ νά έ λ θ η fj σ τ ι γ μ ή α υ τ ή ! 
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Ί ό πράγμα διευθύνατε όντως μ ε τ α τ έ χ ν η ; . 

— Ουδείς πιστεύει λοιπόν ότι έ γώ ένέχο-

μανείς αυτήν τήν ΰπόθεσιν ; 

— Ουδείς. 

— Έ π ρ ά ξ α τ ε δλα όπως έγώ σας παρήγ

γειλα ; 

— Έ σ τ έ προ; τοϋτο βέβαιος. . . Ε Ϊ ; μόνο; 

ύπάρ'/ει κίνδυνος. Φοβούμαι μ ή δ Προνέτης 

καμφθή υπό των παρακλήσεων ^τών γυναικών 

και έπεμβή υπέρ αυτών. 

— Έ ι κ έ φ θ ^ ν περί τούτου . . . Πρό πολλοϋ 

εργάζομαι όπως δ ιαθέσω τήν κορδίαν ιοΰ ανό

ητου αύτοϋ κατά των ενοικιαστών του. Γ ινώ-

σκω δτι έν μια οτ ιγμή δύναται ν' ά λ λ ά ξ η γνώ-

μην και άν ουχί ν' άνατρέψη, ν' άναβα/η του

λάχιστον τ ά οχέδιά μου. Ά λ λ ά θά φροντίσω 

και περί τούτου. 

— "Α ! σεις τ ά πάντα προβλέπετε I ε ί ιτενό 

Γρήνδας 'με τ ' ειλικρινούς θαυμασμού. 

Ό Μάζος δέν ε ίπε πλειότερα, ά λ λ ' απήλθε 

δροααίως εκεί , δποι> Λΐρ*έμενεν αυτόν ό Σεβα

στιανός. 

Ό Σεβαστιανός έφοβεϊτο πολΰ τόν κύριόν 

του, διόπερ έσπευσε μ ' δλην του τήν όκνηρίαν 

νά εΰρε6·?ί δπου δ ι ε τ ά χ θ η . Δέν £τόν άπέτρεψεν 

δμω; τοΰτο νά μονολογή καθ' δδόν ώ ; έ ξ η ς . 

— Τί άνθρωπος είναι αυτός ό Μάζος I Δεν 

κο'.μάται αυτός κα'. δέν άείνει διά τοϋτο τ ο ϋ ; 

άλλους νά κοιμηθώσι ! Πάντοτε είναι πρόθυ

μος νά κάμντ), νά τ ρ έ χ η . . . ώ ; νά ήτον εχθρός 

τής αναπαύσεως ! . , Είναι λυπηρόν τοϋτο . Τι 

ωραία θα ήτο ή θέοις μου έν τίί οικία του αν 

δέν ε ί χα έργασίαν καμμίαν / . . . Τ ό φαγητόν 

και τό ποτόν ουδέποτε λε ίπε ι έκ τής οικίας.. . 

Και τί ωραίος ο ίνος / . . , ' Δ λ λ ' α ύ τ ό , νά μ ή κοι

μάται κάνεις όσον θ έλε ι . . . ε ί να ι σ κ λ η ρ ό ν . . . . 

πολύ οκληρόν. . . 

'Ενθυμούμενος δ μ ω ; αίφνης τ ό παρελθόν τ ο υ , 

ή λ λ α ζ ε γνώμην και έξηκολούθει. 

— Είναι [αληθές δτι εδώ ευρίσκομαι καλ

λίτερα παρ' δταν ήμην εις τόν Φραγκϊσκον. . . . 

'.'Εκεϊ έπρεπε νά δουλεύω ώς κτήνος άεννάως. 

μάλιστα πλε ιότερονκτήνους . . . Ό Φραγκίσκος 

διεσταύρου τους πόδας και δ λ η ή εργασία έπ ι -

πτεν έπ ' έμου. Αυτός εις τό ξενοδοχεΐον, αυτό ; 

εις τα; διασκεδάσεις, αυτός εις τάς έκδρομάς 

και έπε ι τα έ π α ν ή ρ χ ε τ ο μ έ το βαλάντιον κενόν. 

Και τό χείριστον δτι έ τρωγα ολίγον κ ι ΐ έπινα 

όλιγώτερον, και έπε ιτα ε ί χ α πάντοτε ενώπιον 

μου κόκκινα έκ των κλαυθμών τ ά όμματα τής 

καλής Μαρίας Δέν ήδυνάμην νά άνθέςω 

πλέον. Τοιαύτην έ χ ω αδύνατον καρδίαν ! 'Άν 

ε ίχα τ ο ύ λ ά χ υ τ ο ν νά τρώγω και να π ί νω . . . . 

άλλα νά νηστεύω, και έπε ι τα νά τρώγω και pá-

βδισμοίις δταν ό Φραγκίσκος έπανήρχετο μεθυ

σμένος καθ ' έσπέραν. . , ώ . ' τοϋτο πλέον δέν 

τό άνειχόμην ! . . .Και να β λ έ π η τ ι ; δυστιΐχή 

τήν καλοκάγαθον Μαρίαν. . . τ ό ν άγγελον αυ

τόν I . . . Ουδέποτε εξέφερε παράπονον ή τάλαι -

να. . . ούδε'ποτε ε π ί π λ η ξ ε τον άχρεϊον έκεΐνόν' 

κατεύναζε μάλ ιστα πάντοτε τ ή ν -'όργήν τής 

• μητρός της , ήτις με τον Φραγκϊκον θα τα έ ξύ -

νιζε σπου5αίως αν δέν δπήρχεν ή Μαρία. Και 

αυτός ; . . . Π ώ ς ήλλαξεν ό άθλιος I πως μ ε τ ε 

βλήθη ! Βλέπων τήν γυναικά του κλαίουσαν, τήν 

πενθεράν του ψιθυρίζουσαν λέξεις παραπονητικάς, 

κατελαμβάνετο ΰπό μανίας καΐ έξεθύμαινε ποϋ ; 

ε ί ; τήν ράχιν μου / . . . " Α ! αν δέν ήτο κύριος 

μου, και άν ήμην ίσχυρώτερος αύτοΰ . . . , ή ξ ε υ -

ρα τί θα εκάμνα ! Μίαν ήμέραν και έ γ ώ , καθ 1 

ή ν αυτό; μέν ήτο μεθυσμένος πλειότερον ή ά λ 

λ ο τ ε , έγώ δέ έξυλοκοπήθην παρ ' αύτοΰ π λ ε ι ό 

τερον ή άλλην φοράν, συνέλεξα τ ά ρούχα μου, 

τά έκαμα Ιν δέμα και έφυγα εκ τής οί*ί«ς έν 

παιδιόθεν υπηρετούν. Έλυπήθίΐν καταλ ιπών αυ

τ ή ν , πρό πάντων διά τήν Μαριαν, . . . - ά λ λ ά νά 

έ χ ω πάντοτε τεσσαρακοστήν και νά τρώγω άεν

νάως ραβδισμους, δέν μέ συνέφερε ! Αίφνης απήν

τησα τόν Μάζον. α θ έ λ ε ι ς , μοί ε ίπε , νά Ι λ θ η ; 

παρ' έμοί ; » Έοκέφθην έπ' ολίγον, δ ιότ ι άλλοτε 

είχομεν περιέλθει είς έριδα μ έ τόν Μάζον. Θά 
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έποίουν δμως άνο/ισίαν μή δεχόμενος, . . 'ίίδώ | 

τώρα ραβδισμούς δεν έ χ ω , . . καί παχύνομαι. ι 

Έ ν ω τοιουτοτρόπως ε ξέθετε προς εαυτόν τήν j 

ίστορίαν τών πράξεων, του ό Σεβαστιανός, έφυα- I 

οεν είς "ο ύποδειχθέν ύπό τοϋ κυρίου του μέ̂  

ρος. Ε κ ε ί εϋρε τον Μάζον, όστις έπέβ-η τ η ; α

μάξης, άφ' ή ς ,κατήλθεν ό Σεβαστιανός καί λα?ών 

τάς ήνίας καί το μαστίγ ιον, 

— Ένθυμοά-τ ί σοι παράγγειλα περί τοϋ κ . 

Προνέτη, ε ί π ε . 

— Μάλιστα κύριε ! 

Καί ή άμαξα εξεκίνηαεν οδηγούμενη ύπο 

τοϋ Μάζου. 

Τ ώ όντι, ό καλός Σεβαστιανός τοσούτον έδε ι - j 

ξε ζήλον, δπως ε κ τ έ λ ε σ η τάς παραγγελίας τοϋ 

κυρίου του, ώ ι τ ε χωρίς ν' άναβάλη ποσώς το 

πράγμα, άπήλθεν εις τήν οίκίαν τοϋ κ . Προνέτη, 

έν Υ) έκοιμώντο ε ισέτ ι πάντες . Τοσούτον δ ' έ 

κ α μ ε θόρυβον έ ν τ η θύρα, ώ σ τ ε ό γέρων υ π η 

ρέτης καί ή γραία μαγείρισσα του καλοϋ εκε ί 

νου άνθρωπου, πεφοβισμένοι, περίτρομοι, έδρα ' 

μον νά Εδωσιν οποία έπέκε ιτο κ α τ α σ τ ρ ο φ ή . 

"θ Σεβαστιανός ε ί ; άπάντησιν τών έ ρ ω τ ή . 

σεων , αιτ ινες τ ώ άπετε( ;οντο , έκραύγαζε τόσον, 

ώ σ τ ε πάσα ή συνοικία θά τον ήκουεν, αν δέν 

έ κ ο ψ ώ ν τ ο έτ ι οϊ άνθρωποι. 

— Είπατε είς τον κ. Βερνάνδον δτι έ χ ω νά 

τ ώ ε ίπω τ ι εκ μέρους τοϋ κυρίου μου περί πράγ

ματος άφορώντος αυτόν, καί σπουδαίου μ ά λ ι σ τ α . 

Ό Μάζος τόσην έχαιρεν όπόληψιν, ώ σ τ ε και 

αυτοί οί ύπηρέται έπί τ ώ άκούσματι τής αγγε
λίας, υπέθεσαν δτι δέν θά πρόκειται περί παρο-

νυχίδος. Συσκεφθέντες λοιπόν αμφότεροι, α π ε 

φάσισαν νά έξυπνήσωσι τον κύριόν των . 

— Τί τρέχε ι ; ήρώτησεν ό Προνέτης, καθί-

σαςέπ' ι τ η ; κλίνης του , δστις έξύπνίσεν άκου

σας ήδη τ ή ν ταραχών. 

Είναι ό υπηρέτης τοϋ κ . Μάζου, δστις 

λέγεν δτι έ χ ε ι σπουδαΐόν τ ι ν ά σας ανακοίνωση 

¿4 μέρους τοδ κυρίου τ ο υ . 

—ι. 'Δνακοίνωσίς τ ι ; έκ μέρρ»ς τοϋ Μάζου ; 

ειπεν ό ΙΙρονέτη; άνοιγοκλείων τους οφθαλμοί»;.. ~ 

Σταθητε-νά* μαν-τεύσω αμέσως περί τ ίνο; πρό

κε ι τα ι . . , . 

" Ε σ Γ Λ δέ ολίγον σκεπτόμενο;^ 

— Ό χ ι , έξηκολούθησε, δέν-δύναμαι νά μαν-

τεΰσω τήν στ ι γμήν ταύτην. Μία άνακοίνωσις 

Διάβολε ! *Λ; ε ίσέλθη ό άνθρωπος αυτός. 

•Ο Σεβαστιανός είσήλθεν ε ί ; τόν κοιτώνα τοϋ 

κ. Βερνάνδου ποιών υποκλίσεις πολλάς και κρα

τών ανά χείρας τόν χονδροειδή πϊλον τ ο υ . 

— Ά ! σϋ είσαι, Σεβαστιανέ ; εΐπεν ό Προ

ν έ τ η ς . 
— Μάλιστα, κύριε! Είμαι έ γ ώ . 

— Λοιπόν ·, τ ί ν έ α } 

— Είμαι κ α λ ά , . χ ά ρ ι τ ι θε ία . . . 

— Ζώον ! δέν σ' ερωτώ περί της υγείας σ ο υ . 

Τί θέλεις σοι λ έ γ ω . Σέ έπεμψεν ό Μάζος ; 

— Μ ά λ ι σ τ α , κύριε ! 

— Δ ι ά νά μοί εΐπης τ ί ; 

— "Οτι έχει νά σας δμ ιλήση περ1. σπου

δαίας υποθέσεως άφορώσης ύμά ; , καί δτ ι σ α ; 

παρακαλεί νά π ε ρ ά σ η τ ε ά π ό τό ξενοδοχεϊον 

διά νά σας. όμιλήση περί της υποθέσεως αυτής 
της σπουδαίας. 

Ό Πιονέτης έσκέφθη δτι ό Μάζος ήδύνατο 

αξιόλογα νά έλθη. δ- ίδιος παρ* αύτω , χωρίς νά 

τόν ενόχληση διά τοιαύτης προσκλήσεως , ά λ λ ' 

επειδή έγίνωτκεν δ ι ι ό Μάζος άνευ λόγου ουδέν 

έποίει, δπέθε :εν δτι ε ί χε τόν λόγον τ ο υ κ α λ έ -

σας αυτόν είς τ » ξενοδοχεϊον. 

_ Κ,αί πρόκειται περί επειγούσης υποθέ

σεως ; ή ρ ώ τ η σ ε ν 
Ό Σεβαστιανός ύψωσε τους ώμους. 

— Δέν γνωρίζω, ά λ λ ' υποθέτω δτι ν » ί . . . 

— Κ α λ ά _ . έ γ ε ί ρ ο μ α ι _ π ά Ρ α υ τ α . _ Π ή γ α ι ν ε 

ε ί Γ τ ο ξενοδοχεϊον και έτοίμασόν μοι έν πρό-

γεύμα έν τούτο ις . 
— Μάλιστα , κύριε. 

Μ ε τ α είκοσι λ ε π τ ά ό κ. Προνέτης έ σ π ε υ σ μ έ -
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νως καί πνευστιών είσήρχετο εις τό ξενοδοχεϊον, 

καί έκάθησε. 

•—• Σεβαστιανέ J έφώνησεν έ π ε ι τ α , ό Μάζος 
είν» ι επάνω ; 

— "Οχι, κύριε. . . 

— Έ ν ο η τ α " θά είναι είς τόν λ έ β η τ α , τον 

^ατασκευάζοντα ρ^κήν. 

— "Οχι, κύριε ! 

— Τότε θά εί-αι είς τήν άποθήκην. 

— Ούτε, κύριε !. 

— Δ άβολε ! ποϋ λοιπόν είναι ; 
— Είναι έ ξ ω , . . 

— Δ'ατί δέν μ' έπρόομενε : δέν τ ω ε ίπες 
δτι έρχομαι αμέσως ; 

— "Οχι , κύριε. 

— Ζώον I Καί διατί δέν τ ω τό είπες ; 

— Διότι έπρεπε νά υπάγω ε ι ; τό χωρίον Δ . 

Πώς ; ίιπήγεν εί; τό χωρίον Δ ; 

— Μάλιστα, κύριε! 

— Ο κύριος σου \ 

— Μάλιστα , κύριε ! 

— Τί ΰ - ή γ ε νά κάμη ; 

' ϊ π ή γ ε ν' άγοράση σταφυλάς . 

Ο Προνέτη; έκ*με κίνημα δυσαρέσκειας. 

— Πώς ! Μέ προσκαλεί. . . καί έπειτα- α 
ναχωρεί : 

— Ό / 1 » κύριε. Άνεχώρησε πρίν. . . 

— -Πριν η ελθης παρ ' έ μ ο ί ; 

— Μάλιστα , Κύριε. Άνεχώρησε πριν 'ξη· 
μερώση. 

— Τετράποδον ! και διατί δέν μοί τ ό «ϊπες; 

— Δέν μέ ερωτήσατε. 

— Νχ σέ πάρη ό δ ιάβολο; / 

Καί ήγέ -θη δπως έπισ·ρέψη ε ί ; τήν οίκίαν του. 

— "Οταν έλθη ό Μάζο; ε ίπε τ ω δτι ά \ β έ λ η 

νά μοί όμιλήση,τόν περιμένω είς τ ή ν οίκίαν μου. 

— Μάλιστα , κύριε . . . 

— Καί δτι. ά λ λ ο τ ε διά τοιαύτας παραγγε

λ ί α ς να π έ μ π η άλλον όλιγώτερον σοϋ άνόητον. 

—— Μάλιστ*; κύί ΐε . 

(ακολουθε ί ) 

Η ΚΗΔΕΙΑ ΕΝ ΓΡΗΛΑΝΔΙΑ 

" Α μ α ώ ς τ ε λ ε υ τ ή σ η τ ι ς έν Γρηλανδ ία , σ π ε ύ -

δουσιν οί οικείοι καί ρίπτουσι μακοάν τ η ς ο * 

κίας πάν δ,τι δ αποθανών έ κ ί κ τ η τ ο , θεωοοΰν-

τ ε ς τ ά π ρ ά γ μ α τ α του ώ ς πηγήν δ υ σ τ υ χ ι ώ ν · 

Μετά τ ο ϋ τ ο κλαίουσι τόν νεκρόν έπ'ι μίαν ώ · 

ραν, ε ί τ α δ ' έ τ ο ι μ ά ζ ο υ σ ι τ ά τής τ α φ ή ; τ ο υ . 

Τό π τ ώ μ α δέν έςάγουσιν έκ τ ή ; θόοας, 

ά λ λ ' έκ τοϋ παραθύρου. "Αν δέ δ αποθανών 

κ α τ ω κ ε ι έν σ κ η ν ; , ανο ίγετα ι θύρα όπισθεν αυ

τ ή ς προς ε ξ α γ ω γ ή * αυτοΰ . Γυνή δ έ περιφερό

μενη περί τήν οίκίαν καί φέρουσα- τ ε μ ά χ ι ο ν 

.ξύλου άννμμέναν, λ έ γ ε ι : 

— Πεςερρουκώκ ! 

ή τ ο ι : « Ουδέν υπέρ σοΰ ί ύ ν α τ α ι γενέσθαι 
πλέον . » 

Έ ν τούτο ις δ τάφος , δστ ι ς ώ ; έπί τ ό πο 

λ ύ σύγκε ι τα ι έκ λ ίθων, ε τ ο ι μ ά ζ ε τ α ι μακράν 

«αϊ έπί μέρους δψηλοϋ. ' ϋντός τ ο ϋ μνήματος 

τ ίθεντα ι β ώ λ ο ι γης καί έπί : ο ΰ σωοοϋ τ ώ ν 

β ώ λ ω ν άπλοΰτα ι δέρμα. Τά π τ ώ μ α τ ε τ υ λ ι γ -

μένον καί κ χ λ ώ ς έρραμένον εντός άριστου δέρ -

μ,ατος, φέρεται υπό τ ο ϋ πλησ ι έστερου τ ώ ν 

συγγενών τ ο ϋ θανόντος έπί τής ράχεως ώ ς 

σάκκος άχυρου, καί τ ί θ ε τ α ι έν τ ω τ ά φ ω . Ε ί τ α 

κ α λ ύ π τ ε τ α ι δρ' ετέρου δέρματος καί χλοερών 

βρύων, έ π ' αύτοϋ 5έ τ ίθεντα ι μ ε γ ά λ ο ι λ ί θο ι , 

δπως τά π τ ώ μ α προφυλαχθώ ο ύ τ ω ς άπό τ ώ ν 

αλωπεκών καί τών σαρκοβόρων όρνέων. 

Παρά τόν τάφον τ ί θ ε τ α ι ή λ έ μ β ο ; του τ ε · 

θ - ε ώ τ ο ς , τ ά τ ό ξ α του καί δ Ι μ α τ ι σ μ ό ς τ ο υ . 

"Αν δ αποθανών είναι γυνή, τ ί θ ε ν τ α ι παο ' αυ

τήν ή μάχα ιρα της καί αί. βελόναι τ η ς . Έ-πΙ 

τ ο ϋ τάφου τ ώ ν νηπίων τ ί θ ε τ α ι ή κ ε φ α λ ή κ υ -

νδς, δ ιό τ ι , κ α τ ' αυτούς , ή ψυχή τ ο ϋ κυνάς, 

γ ινώσκουσα νά μεταβαίνγ; π α ν τ α ν ο ΰ , δύνα

τ α ι νά π ο δ η γ έ τ η σ η τήν ψυ/ήν τ ο ϋ νηπίου, 

αγνοούσαν ποϋ νά μεταβν) . 

'Αφβϋ δμως παρετήρ-Λσαν δτι πάνθ ' δσα ετ>_ 
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θεντο παρά τ ο ϋ ; τάφους έκλ ίπτοντο τήν νύ

κ τ α (υπό των Ευρωπαίων, τ ο ύ τ ο νοείται οί-. 

κοθεν) , χωρίς να φοβηθώσιν οί κ λ έ π τ α ι τ ά 

φάσματα ή των νεκρών τήν όργήν, οί Γρηλαν-

δοί έθεντο ει; άχρηστίαν τ ά έθιμα των τ α ύ 

τ α . 

Μ ε τ ά τήν ταφήν, οί παρακολουθήσαντες τήν 

κηδείαν έπανακάμπτουσιν εις τήν οϊκίαν τ ο ϋ 

τ ε Ο ν ε ώ τ ο ; . 'Εν αύτη οί άνδρες κάθηντα ι τ ε 

θλ ιμμένο ι , τ ο ΰ ; ά γ κ ώ / α ς έρε ίδοντε ; έπί των 

γονάτων και τήν κ ; ταλήν σ τ η ρ ί ζ ο ν τ ε ς έπ̂  

τ ώ ν χε ιρών. Αι γυναίκες ομως πρηνεϊς κε ίμεναι 

κλαίουσι και οδύρονται . 

Ό στενώτε-ρος τοϋ θανόντος συγγενής ψάλ

λει τήν νεκρώσιμον άκολουθίαν . Έ ν έκαστη 
περιόδω της π ρ ο σ ε υ χ ή ; οί παριστάμενοι δ ι α -

κόπτουσιν αυτόν δ ιά γόων δ ι π λ α σ ι α ζ ο μ έ ν ω ν 

βαθμηδόν μ έ χ ρ ι τοϋ τ έ λ ο υ ς . Υ π ά ρ χ ε ι καί τ ις 

μυρο.ΙογΙστρα, ή τ ι ς δ ι α κ ό π τ ε ι καί αυτή κά

π ο τ ε δ ιά φράσεων λύπης. Οί άνδρϊ ; ό μ ω ; μόνον 

γόους έκφέρουσιν. 

'Επί τ έλους τ ίθεντα ι ε δ ώ δ ι μ α εν τ ω μ έ σ ω 

τ ή ς αιθούσης καί οί παριστάμενοι τρώνουσιν. 

Αί συλληπητήριο ι επισκέψεις εξακολουθού
σ α έπί 8 ή 1 5 έτ ι ημέρα; , έφ ' όσον δηλονότ ι 
παρατ ίθεντα ι φ α γ η τ ά . Ή οικοδέσποινα, δ ε 
χόμενη τάς επισκέψεις τ α ύ τ α ς , λ έ γ ε ι το ις 
π ρ ο σ ε ρ χ ό μ ε ν ο ι ; · — Ε κ ε ί ν ο ; 3/ ζ η τ ε ί τ ε , δεν υ
πάρχει π λ έ ο ν . 'Απήλθεν ή δ η μακράν ημών ! 

Κ α ί δή άρχονται οί κλαυθμοί καί οί γόοι , 
οϊτ ινες διαρκοΰσιν ε κ ά σ τ ο τ ε ήμίσειαν ώραν. 
"Εν τ ισιν οίκογενείαις διαρκοΰσιν αί ε π ι σ κ έ 
ψεις ολόκληρους μήνας ή όλόκληρον έ τ ο ς , α
ναλόγως τ ή ; ηλικίας ή τ ή ; κο ινωνική; θ έ 
σεως τοϋ μ ε τ α σ τ ά ν τ ο ; . 

Πολλάκ ι ς μεταβαίνουσιν οί φίλοι καί κλα ί -
ουσιν έπί τοϋ τάφου. Αι γυναίκες ί 'δίω; ε υ χ α 
ρίστως πο ιούνται το ιαύτας έκδρομάς. 

Οί άνδρες ουδέν έτερον σημείον πένθους φέ-
ρουσιν, ειμή τάς πληγάς ή ά μ υ χ ά ς , ας αυτο ί 
οί ίδιοι έπήνεγκον έπί αού προσώπου των κ α 
τ ά τ ά ς πρώτας τής λύπης ημέρας. Αί γυναί
κες δέ ουδέν, α π ο λ ύ τ ω ς ουδέν σημεϊον πένθου; 
εχουσιν έν χρήσε ι . 

AI ΗΛΙΑΚΑΙ ΕΚΛΕΙΨΕΙΣ 

Ό τ α ν ή Σελήνη παρεντεθή μ ε τ α ξ ύ τ ο ϋ 

Η λ ί ο υ καί τ ή ; γ ή ; , δ Ή λ ι ο ς π ά σ χ ε ι έκλειψιν. 

Ή εκλε ίψε ι ; είναι μερική όταν ή Σελήνη δέν 

άποκρύπτη ήμϊν ή μέρος μόνον τ ο ϋ ' ί ΐλ ίου . 

Είναι ολική όταν κ α λ ύ π τ η έξ δλοκλτ'ρου αυ 

τ ό ν . Είναι δακτυλιοειδής ή εκλειψις , δπόταν 

δ "Ηλιος κ α λ υ π τ ό μ ε ν ο ς έν τ ω μ έ σ ω υπό τ ή ς 

Σελήνης , έ χ ε ι έκτεθε ιμένον γϋρον έν σ χ ή μ α τ ι 

δ α κ τ υ λ ί ο υ . Τ έ λ ο ς είναι κεντρική ή έκλειψις , ε

πόταν τά κέντρον τοϋ Η λ ί ο υ , τ ό τ ή ς Σελήν/ , ; 

καί δ ο φ θ α λ μ ό ; τ ο ϋ παρατηρητοϋ , ευρίσκον

τα ι έπί τ ή ; α υ τ ή ; ευθείας. 

Ε π ε ι δ ή ή Σελήνη έ χ ε ι τ ό αυτό σ χ ε δ ό ν καί 

ή γ ή σ χ ή μ α , έ π ε τ α ι ό τ ι ή τ ε σκ ιά καί πα

ρασκιά αμφοτέρων δμο ιάζουσιν . Α ύ τ η μόνον 

υπάρχε ι ή διαφορά, ο τ ι ε π ε ι δ ή ή Σελήνη εί

ναι πολύ μικρότερα τ ή ; γης , δ κώνος τ ή ; 

σκιάς της δέν δύναται νά καλύψη ε ιμή μέρος 

μόνον τής επιφανείας τ ή ς γής. Διά τοϋτο^έκ-

λειψις Η λ ί ο υ ο υ δ έ π ο τ ε δύναται νά συμβή καθ' 

άπασαν συγχρόνως τήν γηίνην σφαίραν έ'κ-

λειψι ; δέ τ ις Ί ΐ λ ί ο υ δλική δ'.' £ν μέρος τ ί ί ; 

γής , δύνατα ι ά λ λ α χ ο ΰ νά ή αόρατος έν π λ ή -

ρει ημέρα. Μόνον, ε π ε ι δ ή ή Σελήνη δ ι έ ρ χ ε τ α ι 

δ ι α δ ο χ ι κ ώ ς έμπροσθεν απάντων τών σημείων 

τ ο ΰ δίσκου τ ο ΰ ηλ ίου , αποκρύπτε ι αυτόν εκ 

διαφόρων τής γής σημείων κ α θ ' όσον α ύ τ η 

περιστρέφετα ι από δυσμών προς α ν α τ ο λ ά ; . 

Έ ν πολλα ϊ ς ήλ ιακα ϊ ; έκλείψεσιν δ τ ή ; 

Σελήνη ; δ ί σ κ ο ; κ α λ ύ π τ ε τ α ι υπό ελαφρά; αί

γ λ η ς , ώσε ί οαιόχρου φ ω τ ό ς , προερχομένης έκ 

τ ή ς αντανακλάσεως τοϋ φωτ ι ζόμενου μέρου; 

τ ή ς γή; · 

Π ώ ; οί αρχαίοι προέβλεπον τήν μέλλουσαν 

νά σ υ μ β ή έκλειψιν ; Οί Χ α λ δ α ι ο ι παρετήρησαν 

άπαξ ότ ι μ ε τ α ξ ύ δύο εκλείψεων παρήλθε δ ι ά 

σ τ η μ α 2 2 3 σεληνιακών μηνών κα'ι υπέθεσαν 

ότ ι ανά 2 2 3 σελην ιακού ; μήνας γ ί νετα ι ε κ -

λειψις. Ο: Χ α λ δ α ι ο ι δ ι εκο ίνωσαν το ι ς λοι?-οις 
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λαοΐς τήν άνακάλυψιν τ α ύ τ η ν . 'Αλλ' εάν 6-

π ο λ ο γ ί σ ω μ ε ν κ α λ ώ ς , εΰρίσκομεν ό τ ι ει'ς τό 

δ ι ά σ τ η μ α 2 2 3 μηνών γίνονται 7 0 εκλείψεις· 

ή το ι 41 τ ο ϋ ηλίου καί 2 9 τ ή ς Σελήνης. Ό 

ταν δέ δέν συμβαίνωσιν η δύο μόνον εκλε ί 

ψει; εντός τοϋ έ τους , αύτα ι κ α τ ' ανάγκην 

δέον νά ώσι μόνον τ ο ϋ ηλ ίου . 

Ε φ έ τ ο ς θα σ υ μ β ώ σ ι τρεις εκλείψεις τ ο ϋ η 

λ ίου , δύο μερικαί καί μ ία δ α κ τ υ λ ι ο ε ι δ ή ς , ά λ λ ' 

αόρατοι ήρ.ϊν τοις έν Α ϊ γ ύ π τ ω . 

E O l f ü A l 

Παράδοξος εραστής,—"Tipo δύο ετών ε τ ε -

λεύτησεν έν Λο /δ ί νω έπί πεν ιχρά; κλ ίνη; άνήρ, 

ό σ τ ι ς πρό 3 0 ε τών ήράτο τής Βασ ιλ ίσσης Β ι -

κτωρ ία ί . Τ Π τ ο καμ ινοκαθαρ ιστής . 'Β τ έ χ ν η 

του διηυκόλυνι τ ά σ χ έ δ ι α τ ο υ , διόπερ ε ισήλθε 

πλέον ή άπαξ διά. τών καπνοδόχων ε ι ; τ ά α

νάκτορα τ ο ϋ 'Αγίου Ι α κ ώ β ο υ . Συλληφθείς π ο 

τ έ έν το ις άνακτόροις, έφυλακίσθη έν τα ι ς 

φυλακαίς τοΰ Τ ό θ ι λ σ τ ρ ε ι τ . Έφρόνοον πάντες 

ό τ ι ή φυλάκισις δ ιώρθωσεν αυτόν. ' Α λ λ ' ούτος , 

άμα τ ή λήξε ι τ ή ς ποινής του , δέν έπαυσε τ α 

κ τ ι κ ώ ς μεταβαίνων είς τον περίπατον, όπως 

συναντά τήν Βασίλ ισσαν . Τ ό τ ε ή αστυνομία 

συλλαβοΰσα αυτόν, τον έπεβίοασεν επί α

τ μ ό π λ ο ι ο υ άναχωρούντος είς Αύστραλίαν καί 

έξώρισεν αυτόν. Ό τ ή ς Β α σ ι λ ί σ σ η ς εραστής 

έζησεν έπί π ο λ λ ά έ τ η Ιν Σίδνεϋ καί προ π έν τε 

έ-.ών έπανέκαμψεν εις Αονδίνον, π ε ν έ σ τ α τ ο ς 

μέν , άλλα έρώμ3νος επιμόνως τής βασ ιλ ίσσης . 

Ήμέραν τινά δ ι ε δ ό θ η ότ ι ή Β α σ ί λ ι σ σ α Β ι -

κτωρ ία άπέθανεν. *0 καμινοκαΟαριστής, άμα 

τ ω ά κ β ύ σ μ α τ ι , προσεβλήθη υπό αποπληξίας 

καί αυθωρεί σ χ ε δ ό ν έξέπνευσεν . 

Ό παράδοξος ούτος άνήρ έκαλε ί το Ε δ ο υ 

άρδος τ ζ ώ ν ς . 

Μαχροδιότης.—Γερμανική τ ις έφημερί; σ η -

με ιο ί τ ό εξής μ α κ ρ ο β ι ό τ η τ ο ς παράδε ιγμα . » £ -

τ ε λ ε ύ τ η σ ε ν άρτι έν Πρωσσία χωρ ικός άγων 

τ ό 1 3 0 έ τ ο ς τ ή ς ηλ ικ ίας του. Ό άνήρ ούτος , 

ό σ τ ι ς έπί Φριδερίκου τ ο ϋ Μεγάλου υπηρέτησε ν 

ώς σ τ ρ α τ ι ώ τ η ς , ή το υψηλός 6 : ' πόδας καί 1 

δ ά κ τ υ λ ο ν . " Ε χ α ι ρ ε δ έ άκραν δγείαν μ έ χ ρ ι 

τ ή ; ημέρα 1; τ ή ; τ ε λ ε υ τ ή ς τ ο υ . Ό υιός τ ο υ , 

ό σ τ ι ς καλλ ιεργε ί τ ά πατρ ικά κ τ ή μ α τ α , άγε ι 

τ ό 1 0 9 έ τ ο ς τ ή ς ηλικ ίας τ ο υ καί κ α θ ' έ κ ά -

στην ποιε ί μακράς έκδρομάς ,άναγινώσκει άνευ 

διόπτρων καί είναι π α ν τ α χ ο ύ π ε ρ ι ζ ή τ η τ ο ς δ ιά 

τ ό εύτράπελον υφος τ ο υ . Ό κοινοποιήσας τ ή 

ρηθείση έφημερίδι τήν το ιαύτην είδησιν είναι 

δ εγγονός τοϋ γέροντος , άγων τό 7 2 τ ή ς η 

λ ικ ίας τ ο υ έ τ ο ς , υπάλληλος δ ι α τ ε λ ώ ν τ ώ ν 

σιδηροδρόμων. Ό τ ε λ ε υ τ α ί ο ς ούτος ένυμφέύθη 

καί έγέννησεν 21 τ έ κ ν α , ων τ ά 1 6 άρρενα. Οί 

τρεις ούτοι άνδρες όφείλουσι τήν μ α κ ρ ο β ι ό τ η 

τ α αυτών τ ή μ ε τ ρ ι ό τ η τ ι καί αυταρχε ία μ ε θ ' 

ή ; έ ζ ω ν . 

Πρωτότυπος άγγεΜα.— Έ ν α γ γ λ ι κ ή τ ι ν ι 

έφημερίδι έδημοσ ι εύθη ή έξης περίεργος εϊδο-
ποίησις . 

α 'Ü μις Σάρα Βρόου γ ν ω σ τ ο π ο ι ε ί τ ω γ ε ί -

τονι α υ τ ή ς , τ ω κατο ικούντ ι απέναντ ι τ ή ς 

οικίας τ η ; έν τ ή υπ ' άριθ . 15 οικία, ότ ι άν 

έξακολουθή επιμόνως νά τ ή π έ μ π η δ ιά νευ

μ ά τ ω ν α σ π α σ μ ο ύ ; καί νά τήν παρατηρή δ ι ά 

τ η λ ε σ κ ο π ε ί ο υ έκ τοΰ παραθύρου τ ο υ , θ' άναγ-

κ α σ θ ή άκουσα νά ένάξη αυτόν εις τ ά Δ ι κ α 

στήρια, όπιο; ιόν υ π ο χ ρ έ ω σ η νά τήν νυμφευ-

θ ή » . 

Λογική άπάττησις.— Ό Μ ί λ τ ω ν , καίτο ι 

εις τ ά π ο λ ι τ ι κ ά γεγονότα έλαβε μέρος σ π ο υ -

δαΐον, δέν κ α τ ε δ ι ώ χ θ η μ ε τ ά τήν παλινόρθω-

σιν Καρόλου τ ο ϋ Β ' . Ό δούξ τ ή ς Υ ό ρ κ η ς (δ 

μ ε τ έ π ε ι τ α Β α σ ι λ ε ύ ς Ι ά κ ω β ο ς Β ' . ) ε ίπε τ ω 

Μίλτωνι όταν έ τ υ φ λ ώ θ η , 

— Κύριε Μ ί λ τ ω ν , δέν β λ έ π ε τ ε ό τ ι ή θεία τ 
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πρόνοια σ ά ; έτιμώρησε δι ' ό'σα έγροίψχτε κ α τ ά 

τ ο υ πατρός μοιι ; 

— "Αν τα δ υ σ τ υ χ ή μ α τ α , άπήντησεν , -δ 

Π ο ι η τ ή ς , δέον νά-θεωρώνται ώς θεία τ ιμωρία, 

ή Ύ μ . Ύ ψ η λ ό τ η ς νοεί ó*Tt ε γ ώ £ χ α σ α μόνον 

τους οφθαλμού,-, ενώ δ πατνίρ σ α ; απώλεσε 

τήν κεφαλήν δ"λόκ"ληρον. 

Ώ ; γ νωστόν .δ πατήρ τον Ι α κ ώ β ο υ Β ' . 

έκαρατομήθ ϊ ) . — 

Βαρόμετρο* evaror.— Γ ε ω ρ γ ι κ ή τ ι ; εφη-

j l t p l ; τ ή ς Ι τ α λ ί α ; δ η μ ο σ ι ε ύ ω τ ό έ ξ η ς . " Ο τ ι 

δύναται τις ν' άποκ-.ήσν] ακριβές βαρόμετρον 

ί ι ' ήμίσεος γραμμαρίου,καφουράς καΐ έτερου 

ήμ ίσεος νιτρικής π ο τ ά σ σ η ; καί άμμων ιακοΰ 

ά λ α τ ο ς . Διαλυομένων τ-ών τριών τούτων ου

σιών κ ε χ ω ρ ι σ μ έ ν ω ; εντός καθαρού οινοπνεύ

μ α τ ο ς , ( τής κατουράς δια θερμάνσεως έ λ α -

φρδς του οινοπνεύματος, β υ θ ι ζ ό μ ε ν ο υ τ ο ύ ά γ 

γε ίου εντός ζ έ ο ν τ ο ς ύδατος ) καί άναμιγνυο-

μένων ε ί τ α αυτών εντός φ ιαλιδ ίου π ω μ α τ ι -

ζομενου δια φελλού και Ισπανικού κηροϋ, καί 

τ ι θ εμένου πρός ά'ρκτον, έ χ ο μ ε ν πλήρες βαρό-

μ,ετρον. 

Έ ά ν τ ό υγρόν μένη καθαρόν, ί χομεν ώραίον 

x a t p ò v έάν θ ο λ ο ύ τ α ι , προμηνύει β ρ ο χ ή ν άν 

ε ί ; τ ό βάθος πήγνυτα ι , εμφαίνει βαρ=ίαν ά τ -

μόσφαιραν καί πάγο* . Έ ά ν έπ ' αυτού ε π ι - λ έ -

ουσι μικροί αστέρες, μηνύετα ι τρικυμία" έάν 

θύσανοι έπ ιπλέουσι , ν ερελώδης ουρανός ή ν ι ω ν . 

Έάν φανώσιν ϊνες εις τ ό άνώτερον μέρος, δε ι -

κνύουσιν ά 'νεμον μικραί τ ε λ ε ί α ι , σημαίνουτιν 

υγρασίαν καί άστασίαν καιρού. "Οταν οί θύσα

νοι ανέρχονται , δηλοΰσιν ό τ ι δ άνεμο ; θά ε

π ι κ ρ ά τ η σ η εις τα α ν ώ τ α τ α στρώυ,ατα τής 

ατμοσφαίρας . Έ φ ' ό'σον δ έ τό πηγνύμενον β ά 

θος ανέρχεται πρός τ ό υψος, επί τοσούτον 

δριμύτερον έ Ί τ α ι τ ό ψύχος. 

Οί \\Λόγο,— Ι ά κ ω β ο ς δ Β ' . Βασ ιλεύς 

τ η ; Α γ γ λ ί α ς , οπαδός φ α ν α τ ι κ ώ τ α τ ο ς του 

Π α π π ι σ μ ο ϋ , έκοινοποίησε το ι ς δ ι α μ α ρ τ υ ο ^ μ έ 

voi ; υπαλλήλο ι ς τ ο ύ Κ ρ ά τ ο υ ς ό':ι δέον νά έ κ -

λ έ ξ ω σ ι ν ή τήν Παππικήν θρησκείαν ή τήν 

παύσιν τ ω ν . 

— ' Ε γ ώ δ έ χ ο μ α ι τήν καθολ ικήν π ί σ τ ι ν , 

εΐπεν ε ί ; τών υ π α λ λ ή λ ω ν . 

— Διατ ί ;ήζρώτησεν αυτόν έ κ θ α μ β ο ; συνά

δελφος του διαμαρτυρόμενος ώς α υ τ ό ; . Δια 

ποίον λογον θά πράξης το ιούτον αμάρτημα ; 

:—Δια δ ε κ α τ έ σ σ α ρ α ς λόγουςάκαταμαχήτο ,υ ; 

άπήντησεν ό υ π ά λ λ η λ ο ς . 

— Ποίοι είσίν οί 1 4 αυτο ί λ ό γ ο ι ; 

— Τα 1 3 τέκνα μου κα ί ή γυνή μου . 

Λογοπαίγηον.— Ήμέραν τινά δ μέγας 

δραματ ικός συγγοαφεύ; 2έριδαν, συνήντησε 

τόν Δούκα τής 'Γόρκης καί τον Πρίγκιπα τ-ής 

Ουαλίας. Οί δύο ούτο ι , θ έ ν τ ε ; αυτόν ε ί ; τ ό 

μέσον , τ ω είπον. 

— Εί 'χομεν £ν σπουδαίον ζ ή τ η μ α . 

— Π ο ί ο ν ; ήρώτησεν δ Σέριδαν. 

— Έάν ε ίσαι ανόητος ή πονηρός. 

— Ε ΐμα ι μεταζο zar dúo, άπήντησεν ευ-

φυώς δ Σέριδαν. 

ΉαράοΌζος ύποχριωσις.— Ό δούξ Ρ ο κ ε -

λώρ ή ι ο α σ τ ε ι ό τ α τ ο ς άνθρωπος, άλλα ) ί α ν 

άσχημος . Ή μ έ ρ α ν τινά συνήντησεν έν τ ή θύρα 

τών ανακτόρων δ υ σ μ ο ρ ρ ώ τ α τ ο ν άνθρωπον, 

όστ ι ς έ ζ ή τ ε ι νά παρουσιασθή ε ί ; τόν Β α σ ι λ έ α 

Αουδοβϊκον Ι Δ ' . Ό Ροκελώρ πληροφορηθεί ; 

τ ο ύ τ ο , παρέλαβε τόν ανθρωπον αυτόν , τ ό ν 

έπαρουσίασεν ε ί ; τόν Βασ ιλέα καί έ σ ύ σ τ η σ ε 

πολύ τ? , A- RI. τήν υπόΦεσιν τ ο ύ α ί τ ο ϋ ν τ ο ; . 

Ό Β α σ ι λ ε ύ ; δ ιηυκόλυνε τήν υπόθεσιν α υ τ ο ύ , 

ά λ λ ' ε ί τ α ήρώτησε τόν Ροκελώρ ποϊαν τ ινά 

υποχρέωσιν ε ΐ νε πρός τόν άνθρωπον αυτόν, 

ΰπέσ ού τόσον ένδιεφέρετο. 

— "Α / Μ ε γ α λ ε ι ό τ α τ ε ! εϊπεν δ Δ ο ύ ξ , OLI 

δ άνθρωπος αυτός δεν υ π ή ρ χ ε , θά ήμην δ 

α σ χ η μ ό τ α τ ο ς τ ώ ν κατο ίκων τ ο ύ Βασιλε ίου 

σ α ; ! 

ΑΝΑΤΟΛΗ 

Ε Ι Σ ΤΟ ENNEΑΜΗNON ΜΝΗΜΟΣΥΝΟΝ 

ΤΟΥ ΑΓΑΠΗΤΟΥ ΜΟΥ ΘΕΙΟΥ 

ΝΙΚΟΛΑΟΥ Μ· Δ Α Λ Λ Α Π Ο Ρ Τ Α -

Μούσα, είπε μοι, διατί ποτέ δέν μοί εμπνέεις 
Έ ν γηθοσύνης, εν χαράς ενθουσιώδες ασμα ; 
Τών τάφων τήν άτμόσφαιραν άεί θα αναπνέεις ; 
*Η μεταξύ ζωής και σου κρυπτον υπάρχει χάσμα ; 

Χρόνον μακρόν διατελείς, ώ Μοΰσά μου, σιγώσα, 
'Αλλ'ό'ταν μοσχολίβανον εξαίφνης δσφρανθ?]ς, 
Τούς στίχους μου μέ δάκρυα καί γόους συγκιρνώσα, 
Να μ ' ιδης, Μοϋσα, κλαίοντα μ'έπιμονήν ποθείς! 

'Ας κλαύσω ! Τ ι ; δέν έκλαυσε τον -θάνατον εκείνου; 
Δέν ητο άνθρωπος αυτός της έποχης, δέν ητο ! 
Καί δέν ήγάπα το έ γ ώ μετ ' έρωτος πύρινου . . . . 
Τον Πατριάρχην Αβραάμ εκείνος έμιμεϊτο. 

Ήγάπα τον πλησίον του, ήγάπα τους οικείους, 
Καί τό καλόν αν έπραττε, τό έπραττ' ώς καλόν. 
Επαίνους δέν έδίωκε, καθώς πολλοί, γελοίους, 
Ουδέ τα θυμιάματα έζήτει τών πολλών. 

Εκείνος, vai! . . . υπέθαλπε τους ττάντας, καί έπόνει 
Τήν δυστυχίαν. Όπαδός πιστός του Θεανθρώπου, 
Μεγάλην έφερε ψυχήν καί αγαθά έφρόνει, 
Δέν ητο βέβαια είκών σημερινού άνθρωπου. ' 



ΑΝΑΤΟΛΗ 
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Κι* δπου παντός αισΟήματος,φεϋ! τό i γ ώ δεσπόζει, 
"Οπου οί πάντες έρπουσι προ μόνου τοϋ χρυσοΰ, 
Ψυχαί άγναι, ούράνίαι, νά ζώσι δεν αρμόζει, 
Εις τάς άγκάλας σπεύδουσιν αύται του Ί η σ ο υ . 

Και δια τούτο έφυγες, ψυχή άγνή, ταχέως , 
Και πάντας έγκατέλιπες είς λυπην βυθισμένους, 
Την συζυγον, τά τέκνα σου, τον άδελφόν και έως 
Πάντας εις σέ ελπίζοντας πτωχούς ή πενομένους. 

"Ω ! ενθυμούμαι άλλοτε, παις έτι δταν ήμην, 
Ποσάκις μέ έπέπληττες κ' εις τό καλόν μ'ώδήγεις. . . 
Και άλλα περισσότερα μοί έ'ρχοντ' εις τήν μνήμην.... 
"Ω ! τής καρδίας τάς χορδάς ώς και νεκρός μοί θίγεις... 

Χαίρε, ψυχή ουράνιος . . . ύγείαινε . . . έν μόνον 
Εύχομαι, κ'εύχεσαι καί σύ, άπ' τ'ούρανοϋ τό δώμα, 
Νά Οεραπεύση ό Θεός τοϋ οίκου σου τον πόνον, 
Καί έλαφρόν νά καταστη" τοϋ τάφου σου τό χώμα. 

Μ—KieeeOOOOw 

Λ Υ Σ Ι Σ 

τοΰ έν τ ώ Γ . φυλλαδίω αινίγματος 
Ή οξεία. 

Λύσις τοϋ γρίφου. 

Πάντων ήδιστον ή πατρίς. 

Τήν λόσιν τοδΐ» γρίφου και αινίγματος ε-

πεμψεν ό ένταϋθα δικηγόρος κ. Γεώρ. Πηνιατό-

ρος, είτα δε οΐ κκ. Ό θ . Λοβέρδος έκ Βίρκετ* 

έ λ - Σ ά μ π , Μ ι λ τ . Κ.. Κβρβέτης έξ Άσμοΰν Γκου-

ΓΡΙΦΟΣ Η'. 

ρές και Σ τ . Γ . Λούρας έκ Μπέμπας. 

Τήν λόσιν δέ μόνον τοϋ αινίγματος ό ένταϋ 

θα , κ. I . Γ . Νικολαίδης. 

Τήν λόσιν του έν τω Θ'. φυλλαδίψ προβλή' 

ματος έπεμψε καί ό ένταΰθα κ. Σ τ υ λ . I. Σου 

σαρίδης. 

Α Ι Ν ί Γ Μ Α ΪΑ ' . 
Φόνου; εμφαίνω, φίλε μου, αν ο'ΰτω μέ αφίσας, 

"Αν 2μως και τήν καραν μου μοΰ άντιχατατττίστ,ς, 

Τότε Ιπάνω σου πετώ, άείποτε μέ φέρει;, 

Καί e?{ Vi μέρος κάποτε αυτά τους άλλους οέρε'.ς. 


